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Κύριε Πρόεδρε 

Αγαπητά μέλη του Δημοτικού Συμβουλίου 

Με ιδιαίτερη χαρά και τιμή θα ήθελα να σας ενημερώσω για το ταξίδι που 
πραγματοποιήσαμε στη Νότια Κορέα, με σκοπό την επίσημη έναρξη της 
διαδικασίας αδελφοποίησης και της υπογραφής του Μνημονίου 
Συνεργασίας του Δήμου μας, με τον Δήμο  Yeoju της Νότιας Κορέας, σε 
εκτέλεση της υπ. αριθ. 95/2024 απόφασης του Δημοτικού Συμβουλίου.  

Η αποστολή του Δήμου, η οποία αποτελείτο από: 

1. Τον Δήμαρχο 
2. Την Εντεταλμένη Σύμβουλο Μιμή Ρουφογάλη 
3. Την Αντιδήμαρχο Μαρία Αθανασάκου Μουντάκη 
4. Τον Αντιδήμαρχο Θανάση Βαλυράκη και  
5. Τον Δημοτικό Σύμβουλο Γιώργο Αυγερινό 

ταξίδεψε στη Νότια Κορέα στις 28 Απριλίου και επέστρεψε στις 5 Μαΐου. 

Όπως όλοι αντιλαμβανόμαστε, η αδελφοποίηση των δυο Δήμων, δεν είναι 
απλά μια τυπική πράξη. 

Είναι μια ουσιαστική στρατηγική επιλογή, που στοχεύει στην ενίσχυση της 
διεθνούς εξωστρέφειας, στην ανταλλαγή εμπειριών και στην οικοδόμηση 
βαθιών σχέσεων, βασισμένων στον πολιτισμό, στην παιδεία, στον 
αθλητισμό, την ασφάλεια και την τοπική ανάπτυξη. 

Σας υπενθυμίζω ότι η πρωτοβουλία αυτή, ξεκίνησε από κοινούς στόχους 
και αξίες που μοιραζόμαστε με τους Κορεάτες και ύστερα από προτροπή 
της Βουλής των Ελλήνων και συγκεκριμένα του Προέδρου της Επιτροπής 
Ελληνοκορεατικής φιλίας, του βουλευτή επικρατείας κ. Γιώργου Σταμάτη.  
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Όπως γνωρίζουν οι δημότες, κάτοικοι, και φίλοι του Δήμου Παπάγου – 
Χολαργού, η πόλη μας έχει την τιμή να φιλοξενεί στην Πλατεία Αγίου 
Γεωργίου, Παπάγου, το Ηρώο των πεσόντων του Ελληνικού 
Εκστρατευτικού Σώματος στην Κορέα. 

 

 

 

H πόλη Yeoju της Δημοκρατίας της Κορέας είναι επίσης ο τόπος του 
αντίστοιχου μνημείου που τιμά τους Έλληνες πεσόντες στο έδαφος της 
Κορέας και αυτό ακριβώς έδωσε το έναυσμα της αδελφοποίησης των δυο 
Δήμων.  
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Κατά την άφιξή μας στη Νότια Κορέα, δεχθήκαμε θερμή υποδοχή από 
εκπροσώπους του Δήμου Yeoju και εκπροσώπους της Ελληνικής 
Πρεσβείας. 
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Πραγματοποιήσαμε επίσημη συνάντηση στο Δημαρχείο και συγκεκριμένα 
στην αίθουσα Δημοτικού Συμβουλίου, όπου μας υποδέχτηκαν ο Δήμαρχος 
και τα 7 εκλεγμένα μέλη του Δημοτικού Συμβουλίου. Επίσης, παρόντες 
ήταν ο Αντιπρόεδρος και μέλη του περιφερειακού Συμβουλίου, καθώς και 
εκπρόσωπος από την Ελληνική Πρεσβεία στη Σεούλ.  

Εκεί λοιπόν υπογράφηκε με κάθε επισημότητα το Μνημόνιο Συνεργασίας 
μεταξύ των δυο Δήμων, σε 3 γλώσσες, Κορεάτικα, Ελληνικά και Αγγλικά και 
σε δύο αντίτυπα. Ακολούθησε η ανταλλαγή δώρων και οι σχετικές 
αναμνηστικές φωτογραφίες.  

Αφού ξεναγηθήκαμε στο Δημαρχείο και ενημερωθήκαμε συνοπτικά για τη 
λειτουργία του Δήμου, επισκεφθήκαμε το Μνημείο Ελλήνων Πεσόντων 
στην Κορέα.  

Πρόκειται για ένα μεγαλειώδες μνημείο, προς τιμήν των 186 Ελλήνων 
στρατιωτών που έχασαν τη ζωή τους κατά τη διάρκεια του Κορεατικού 
Πολέμου, με αναγραφή της φράσης ΑΝΡΩΝ ΕΠΙΦΑΝΩΝ ΠΑΣΑ ΓΗ ΤΑΦΟΣ. 

Το μνημείο περιλαμβάνει επίσης, τις επιγραφές των ονομάτων των 
πεσόντων και αποτελεί σύμβολο της ελληνικής συμμετοχής και θυσίας για 
την υπεράσπιση της Δημοκρατίας και της Ελευθερίας. 

 Εδώ θέλω να σας αναφέρω, ότι η επίσκεψη στο μνημείο ήταν μια από τις 
πιο συγκινητικές στιγμές της ζωής μου.  

Κατά τη διάρκεια της παραμονής μας στο Δήμο Yeoju, επισκεφθήκαμε 
διάφορους χώρους και έλαβαν χώρα διάφορες εκδηλώσεις. 

Θα σημειώσω την επίσκεψή μας στη δημοτική βιβλιοθήκη, όπου πλέον 
έχουν ειδικό χώρο αφιερωμένο στον Δήμο Παπάγου – Χολαργού, στον 
οποίο τοποθέτησαν αρκετά ελληνικά βιβλία και λευκώματα. 

Το Μουσείο, στο οποίο αποτυπώνεται η σύγχρονη ιστορία της πόλης, έχει 
διάφορα εκθέματα με διαδραστικό χαρακτήρα και πολύ έντονη τη χρήση 
των νέων τεχνολογιών. 

Ξεχωριστής σημασίας ήταν η επίσκεψή μας στο κέντρο ασφάλειας και 
προστασίας, όπου μας παρουσιάστηκε ο τρόπος με τον οποίο ελέγχουν και 
παρακολουθούν την κυκλοφορία και τους δημόσιους χώρους, από 
μεγάλές οθόνες και κάμερες. Αυτό που μας έκανε εντύπωση είναι ότι σε  
αρκετά φανάρια, υπάρχει σύστημα άμεσης συνομιλίας, σε περίπτωση 
ανάγκης ή για παροχή βοήθειας.  
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Ο Δήμος Yeoju πληθυσμού 114.750 κατοίκων και έκτασης 188 km2, είναι 
κυρίως Δήμος με αγροτικές εγκαταστάσεις καλλιέργειας υψηλής 
ποιότητας ρυζιού.  

Έχει επίσης πολλές εγκαταστάσεις GOLF, που θεωρούνται από τις 
καλύτερες στον κόσμο και ιδιωτικές εγκαταστάσεις που προσφέρουν 
PREMIUM υπηρεσίες. 

Το πιο σημαντικό χαρακτηριστικό της πόλης είναι τα εργαστήρια 
κεραμικής, τα οποία είναι από τα καλύτερα επίσης στον κόσμο και κάθε 
χρόνο γίνεται εκεί η παγκόσμια έκθεση κεραμικής.  

Μάλιστα κατά τη διάρκεια της παραμονής μας εκεί, έγιναν τα εγκαίνια της 
37ης Έκθεσης Κεραμικής, που αποτελεί τη μεγαλύτερη έκθεση της χώρας. 

Ταυτόχρονα έγιναν και τα εγκαίνια μιας τεράστιας πεζογέφυρας, πάνω από 
τον ποταμό Χαν σε μια μαγευτική εκδήλωση στην οποία είχαμε τη χαρά να 
παραστούμε και περιελάμβανε μουσική και χορό από διάσημους 
καλλιτέχνες και ένα συγκλονιστικό drone show.  

 

 

Στην επίσημη ομιλία του Δημάρχου Yeoju, έγινε εκτενής αναφορά στην 
αδελφοποίηση των δύο Δήμων και ιδιαίτερη αναφορά στους Έλληνες που 
έχασαν τη ζωή τους στον πόλεμο της Κορέας.  

Η εξαιρετική ημέρα, έκλεισε με την πρόσκληση, να είμαι ένα από τα 
τιμώμενα πρόσωπα της βραδιάς των εγκαινίων της γέφυρας και της 
έκθεσης κεραμικής.  
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Κατά τη διάρκεια της σύντομης παραμονής μας στη Σεούλ, όπου μας 
υποδέχτηκε ο Έλληνας Πρέσβης κ. Τσώκος και η κα Κουρή Αντιπρέσβη, 
είχαμε την ευκαιρία να επισκεφθούμε το παλάτι, μουσεία και άλλα σημεία 
ενδιαφέροντος.  

Από αυτά ξεχωρίζει το Μουσείο Πολέμου της χώρας, στο οποίο 
αποτυπώνεται η σύγχρονη ιστορία της χώρας, από την έναρξη έως τη λήξη 
του πολέμου στην Κορέα, με ιδιαίτερη αναφορά σε όσες χώρες 
συμμετείχαν στον πόλεμο.  

 Εκεί είχαμε την τιμή να καταθέσουμε στεφάνι στο Μνημείο των Ελλήνων 
Πεσόντων. 

Ξεχωριστή τιμή αποτέλεσε το γεγονός, ότι λόγω της παρουσίας μας, για  
ώρες το Μουσείο Πολέμου ήταν αφιερωμένο στον Δήμο Παπάγου – 
Χολαργού, ως ένδειξη ευγνωμοσύνης απέναντι στη χώρα μας.  

 

 

Στα επόμενα βήματα της επίσημης υπογραφής του Μνημονίου 
Συνεργασίας είναι: 

1. Η ενημέρωση του Υπουργείου Εσωτερικών και της Βουλής των 
Ελλήνων για την αδελφοποίηση. 

2. Η αποστολή επίσημης πρόσκλησης στον Δήμο Yoeju για 
ανταπόδοση της φιλοξενίας. 

3. Η έναρξη συνεργασίας με την εκπαιδευτική κοινότητα, για 
ανταλλαγές μαθητών και συνεργασία μεταξύ σχολείων. 
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4. Η πρόσκληση για συμμετοχή Κορεατικών καλλιτεχνών ή 
συγκροτημάτων σε εκδηλώσεις του Δήμου μας. 

5. Η δημιουργία θεματικών ομάδων εργασίας, που θα επεξεργάζονται 
προτάσεις και δράσεις σε τομείς κοινού ενδιαφέροντος. 

6. Ανταλλαγή καλών πρακτικών – Best practice. 

Κλείνοντας θέλω να ευχαριστήσω θερμά τις υπηρεσίες του Δήμου για 
την προετοιμασία και υποστήριξη της επίσκεψής μας στην Κορέα.  

Επίσης την ειδική Σύμβουλο και Νανά Παπαδογεωργάκη και την 
Εντεταλμένη Σύμβουλο αρμόδια για τις αδελφοποιήσεις, Μιμή 
Ρουφογάλη. 

Επίσης, όλα τα μέλη της αποστολής  και τους 4 δημοτικούς 
συμβούλους, που εκπροσώπησαν επάξια τον Δήμο μας, σε αυτή την 
τόσο σημαντική στιγμή. 

Επίσης θα ήθελα να ευχαριστήσω τον Έλληνα Πρέσβη κ. Τσώκο την κα 
Κουρή κα όλα τα μέλη της Πρεσβείας. 

Και φυσικά τον Δήμαρχο, την Αντιδήμαρχο και όλους τους 
εκπροσώπους του Δήμου Yoeju για τη θερμή υποδοχή και τη 
φιλοξενία.  

Ο Δήμος Παπάγου – Χολαργού με αυτή την αδελφοποίηση, απέδειξε 
ότι συμμετέχει και στη διεθνή δικτύωση, χτίζοντας γέφυρες φιλίας, 
πολιτισμού, ανάπτυξης και συνεργασίας, ανάμεσα στον Ελληνικό και 
Νοτιο - Κορεατικό λαό, συνεισφέροντας ενεργά στην εξωτερική 
πολιτική της χώρας μας και στην εξωστρέφεια της τοπικής 
αυτοδιοίκησης.  

Και το κυριότερο αποτίοντας έναν μεγάλο φόρο τιμής, σε όλους 
εκείνους που αγωνίστηκαν και έχασαν τη ζωή τους για τα ιδανικά της 
δημοκρατίας, της ελευθερίας και της ισότητας.  
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